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See the notice on TED website

350262-2026 - Konkurrensutsättning
Frankrike – Hydrauliska eller pneumatiska drivmotorer och motorer – FOURNITURE DE PIECES 
DETACHEES HYDRAULIQUES POUR LES VEHICULES ET MATERIELS DU DEPARTEMENT DE L’
OISE ET PRESTATIONS DE REPARATIONS ET DEPANNAGE
OJ S 98/2026 22/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Département de l'Oise
E-postadress: LD-commandepublique@oise.fr
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: FOURNITURE DE PIECES DETACHEES HYDRAULIQUES POUR LES VEHICULES 
ET MATERIELS DU DEPARTEMENT DE L’OISE ET PRESTATIONS DE REPARATIONS ET 
DEPANNAGE
Beskrivning: La consultation a pour objet la fourniture de pièces détachées hydrauliques pour 
les véhicules et matériels du Département de l’Oise ainsi que des prestations de réparation et 
de dépannage. Les caractéristiques techniques des fournitures et des prestations sont 
définies dans le cahier des clauses techniques particulières (CCTP).
Förfarandets identifierare: ab63b73f-3a9c-42a8-8a38-fbf581486567
Intern identifierare: 26-SPAG-AH-15
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 42121000 Hydrauliska eller pneumatiska drivmotorer och motorer
Ytterligare klassificering (cpv): 42124100 Delar till motorer, 43328100 Hydraulisk utrustning

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Oise (FRE22)
Land: Frankrike

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument

5. Del (anbudsområde)

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/350262-2026
mailto:LD-commandepublique@oise.fr
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5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: FOURNITURE DE PIECES DETACHEES HYDRAULIQUES POUR LES VEHICULES 
ET MATERIELS DU DEPARTEMENT DE L’OISE ET PRESTATIONS DE REPARATIONS ET 
DEPANNAGE
Beskrivning: La consultation a pour objet la fourniture de pièces détachées hydrauliques pour 
les véhicules et matériels du Département de l’Oise ainsi que des prestations de réparation et 
de dépannage. Les caractéristiques techniques des fournitures et des prestations sont 
définies dans le cahier des clauses techniques particulières (CCTP).
Intern identifierare: 26-SPAG-AH-15

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 42121000 Hydrauliska eller pneumatiska drivmotorer och motorer
Ytterligare klassificering (cpv): 42124100 Delar till motorer, 43328100 Hydraulisk utrustning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Oise (FRE22)
Land: Frankrike

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 24 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 1
Ytterligare information om förlängningar: L’accord-cadre pourra être reconduit tacitement 1 fois 
à la date anniversaire de sa notification, pour une période de vingt-quatre mois, et le titulaire 
ne peut s’y opposer. Le Département de l’Oise a la possibilité de ne pas reconduire l’accord-
cadre à la condition qu’il notifie sa décision par écrit au titulaire au plus tard un mois avant la 
date d’échéance de la période en cours.

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 280 000,00 EUR
Högsta värde för ramavtalet: 340 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: L’accord cadre est conclu selon une procédure d’appel d’offres 
ouvert en application des articles L. 2124-1 et 2 et R. 2124-1 et 2-1° et R. 2161-1 à -5 du 
Code de la commande publique et exécuté par l’émission de bons de commande en 
application des articles L2125-1-1° et R2162-1 à 6, et R2162-13 et 14 dudit code. Il s’agit d’un 
accord-cadre conclu avec un seul opérateur économique. L’accord-cadre, exécuté par l’
émission de bons de commande, est conclu pour une durée totale de 48 mois à compter de sa 
date de notification (période de reconduction comprise). La période initiale de l’accord cadre 
est de 24 mois à compter de sa date de notification. L’accord cadre pourra être reconduit 
tacitement 1 fois, à chaque date anniversaire de sa notification, pour une période de vingt-
quatre mois, et le titulaire ne peut s’y opposer. Le détail des montants estimés et maximums 
par période est précisé à l'article 4.1 du règlement de la consultation. Les précisions 
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concernant les délais d’exécution de l’accord-cadre sont indiquées à l'art 3.2 du CCAP S’
agissant des fournitures, la sous-traitance n’est pas autorisée. S’agissant des prestations de 
services, la sous-traitance est autorisée conformément à l’article L 2193-3 du Code de la 
commande publique. La cotraitance est autorisée dans les conditions fixées à l'art. 5.9.3 du 
CCAP. Les prestations seront financées sur les crédits du Département (ressources propres). 
Le mode de règlement est le mandat administratif. Les modalités concernant le paiement sont 
précisées au CCAP. Les documents de l'accord cadre sont disponibles gratuitement en accès 
direct non restreint et complet à l'adresse du profil d’acheteur. Le contenu et les modalités de 
retrait du dossier de consultation des entreprises sont précisés à l'art. 6 du RC. Cette 
consultation comporte des conditions particulières d’exécution quant à l’environnement 
conformément aux dispositions de l’article L2112-2 du Code de la commande publique. Les 
modalités sont fixées dans le CCTP. S'agissant des éléments relatifs aux capacités 
économiques, financières, techniques et professionnelles, les renseignements demandés pour 
la présentation des candidatures sont indiqués à l'art. 8.1 du RC. S'agissant des éléments 
relatifs aux critères d'attribution, les documents demandés pour la présentation de l'offre sont 
indiqués à l'art. 8.2 du RC. Les conditions de dépôt des dossiers sont précisées à l'art.9 du 
RC, étant précisé que les offres doivent être envoyées par voie électronique à l'adresse du 
profil d'acheteur. Pour attribuer l'accord cadre au candidat dont l’offre sera économiquement la 
plus avantageuse, les offres sont appréciées en fonction des critères pondérés suivants : 1- 
Prix sur 60 points ; 2 – Valeur technique sur 35 points ; 3- Développement durable sur 5 
points. Les modalités de mise en œuvre de ces critères sont précisées à l'art.10.2 du RC. Les 
candidats peuvent obtenir des renseignements complémentaires pour l'étude de leur dossier 
en interrogeant le Département au plus tard 8 jours avant les date et heure limites de 
réception des offres (soit jusqu'au 15 juin 2026 à 17h00), selon les modalités fixées à l'art.14 
du RC. Les réponses seront adressées par écrit (de préférence via la plateforme) au plus tard 
6 jours avant les date et heure limite de réception des offres (soit jusqu'au 17 juin 2026 à 
17h00). Les modalités d'attribution de l'accord cadre sont indiquées à l'art 11 du RC. 
L'acheteur peut à tout moment ne pas donner suite à la procédure. L'acheteur public accepte 
que le candidat présente sa candidature sous forme d'un DUME selon les dispositions de l'art 
8.1.2 du RC. La date prévisionnelle de notification de l'accord cadre est fixée au mois d’
octobre 2026. Les voies et délais de recours sont précisés à l’article 15 du RC.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Motivering varför viktningen av tilldelningskriterierna inte har uppgetts: Pour attribuer l'accord 
cadre au candidat dont l’offre sera économiquement la plus avantageuse, les offres sont 
appréciées en fonction des critères pondérés suivants : 1- Prix sur 60 points ; 2 – Valeur 
technique sur 35 points ; 3- Développement durable sur 5 points. Les modalités de mise en 
œuvre de ces critères sont précisées à l'art.10.2 du RC

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Sista dag för att begära kompletterande information: 15/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Adress till upphandlingsdokumenten: https://marchespublics.oise.fr/

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://marchespublics.oise.fr/

https://marchespublics.oise.fr/
https://marchespublics.oise.fr/
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De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: franska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 23/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 5 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 24/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Beauvais
Kompletterande information: La séance d’ouverture n’est pas publique
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Ramavtal utan förnyad konkurrensutsättning
Högst antal deltagare: 999
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Tribunal administratif d'Amiens
Information om tidsfrist för prövning: Peuvent être formés devant le tribunal administratif 
d'Amiens : - un référé pré-contractuel jusqu'à la signature du contrat conformément à l'article 
L551.1 et suivants du code de justice administrative (CJA). - un référé contractuel à compter 
de la signature de l’accord-cadre et dans un délai de 31 jours suivant la publication de l'avis 
d'attribution conformément à l'article L551-13 et suivants du CJA. - un recours en contestation 
de la validité de l’accord-cadre, conformément à l'arrêt du Conseil d'Etat du 4 avril 2014 "Tarn 
et Garonne" dans un délai de 2 mois à compter de la publication de l'avis d'attribution.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Département 
de l'Oise
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Département de l'Oise
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Tribunal administratif 
d'Amiens
Organisation som mottar anbudsansökningar: Département de l'Oise
Organisation som behandlar anbud: Département de l'Oise

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Département de l'Oise
Registreringsnummer: 22600001600403
Postadress: Village Mykonos - 36 avenue Salvador Allende - Bâtiment A
Ort: Beauvais
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Postnummer: 60000
Del av land (NUTS): Oise (FRE22)
Land: Frankrike
Kontaktpunkt: Direction Générale Adjointe Finances et Modernisation, Direction de l'Achat 
Public
E-postadress: LD-commandepublique@oise.fr
Tfn: +33 344066092
Webbadress: https://www.oise.fr
Köparprofil: https://marchespublics.oise.fr/
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Tribunal administratif d'Amiens
Registreringsnummer: 17800005500016
Postadress: 14 rue Lemerchier CS 81114
Ort: Amiens Cedex 01
Postnummer: 80011
Del av land (NUTS): Somme (FRE23)
Land: Frankrike
E-postadress: greffe.ta-amiens@juradm.fr
Tfn: 0322336170
Webbadress: https://amiens.tribunal-administratif.fr
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 437b5d41-c57f-4920-a809-ce25beef486d  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 21/05/2026 12:16:40 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: franska
Meddelandets publiceringsnummer: 350262-2026
EUT S-nummer: 98/2026
Publiceringsdatum: 22/05/2026
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